
Használati  útmutató

1

PATHFINDER2  SOROZAT
PATHFINDER2:  PT20U,  PR20U

Kérjük,  figyelmesen  olvassa  el  ezt  a

PATHFINDER2  MINI:  PT20U,  PM20U

kézikönyvet  a  Dogtra  PATHFINDER2  sorozat  használata  előtt.

TOVÁBBI  FEDEZÉS  –  HALADÓ  GPS  KÖVETÉS  ÉS  KÉPZÉS
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Orvosi  eszköz  interferencia

Az  Ön  Dogtra  terméke  elektromos  alkatrészeket  és  akkumulátorokat  tartalmaz.  Ne  használja  vagy  tartsa  

a  terméket  hő  vagy  gyúlékony  forrás  közelében.  Az  ilyen  használat  vagy  tárolás  károsíthatja  a  terméket  

és/vagy  tüzet,  robbanást,  sérülést  vagy  anyagi  kárt  okozhat.

A  túl  hosszú  ideig  használt  vagy  nem  megfelelően  illeszkedő  vevőegység  bőrirritációt  vagy  sebeket  

okozhat  a  kutya  nyakán.  Rendszeresen  ellenőrizze  a  vevő  érintkezési  területét  a  kutya  bőrén.  Ha  kutyáján  

bőrirritáció  vagy  sebek  jelentkeznek,  hagyja  abba  a  Dogtra  termék  használatát,  és  forduljon  

állatorvoshoz.

A  Dogtra  termékek  nem  játékok.  Felnőtt  felügyelete  és  fokozott  odafigyelés  szükséges,  ha  a  

Dogtra  termékeket  gyermekek  használják  vagy  gyermekek  közelében  használják.

Agresszív  kutyák

Töltés

Kezelés  és  javítás

A  Dogtra  termékeket  kutyák  képzésére,  oktatására,  megfigyelésére  vagy  nyomon  követésére  kell  

használni.  Minden  kutya  eltérő  toleranciával  és  reakcióval  rendelkezhet  a  Dogtra  termékekkel  szemben.  

Gondosan  figyelje  meg  kutyáját,  amikor  meghatározza  a  megfelelő  stimulációs  szintet,  a  vevőegység  

illesztését  és  a  Dogtra  termék  egyéb  beállításait.

Az  Ön  Dogtra  terméke  elemeket  tartalmaz.  Ne  próbálja  meg  saját  maga  kicserélni  az  akkumulátort.  Az  

akkumulátor  cseréjéhez  forduljon  a  Dogtrához  vagy  a  Dogtra  viszonteladójához.  Az  akkumulátorokat  a  

helyi  előírásoknak  megfelelően  ártalmatlanítsa.  Ne  szerelje  szét,  ne  törje  össze,  ne  melegítse  vagy  

más  módon  módosítsa  az  akkumulátort,  mert  tüzet,  robbanást,  sérülést  és/vagy  anyagi  kárt  okozhat.

A  Dogtra  termékek  megsérülhetnek  vagy  meghibásodhatnak,  ha  leejtik,  különösen  kemény  

felületekre,  vagy  más  módon  nem  megfelelően  kezelik  őket.  Ne  használjon  sérült  vagy  hibásan  

működő  terméket,  mert  sérülést  vagy  anyagi  kárt  okozhat.  Ha  a  termék  megsérült  vagy  hibásan  

működik,  a  termék  használata  előtt  forduljon  a  Dogtra  szervizhez.

Elektromos  termék

A  Dogtra  termékek  különféle  képzési  módszerekkel  használhatók,  amelyek  világos  és  következetes  

üzeneteket  közvetítenek  kutyájának.

Fit  and  Wear

Dogtra  termékének  megfelelő  illeszkedése  és  viselése  fontos  kutyája  kényelme  és  a  termék  

működése  szempontjából.  A  Dogtra  vevőegységeknek  kényelmesen  és  nem  túl  szorosan  kell  

illeszkedniük,  hogy  a  vevő  a  helyén  maradjon,  és  ne  mozduljon  el  a  kutya  nyakában.  Ne  hagyjon  

vevőkészüléket  a  kutyáján  huzamosabb  ideig.  Bár  minden  kutya  más,  a  Dogtra  azt  javasolja,  hogy  a  

vevőegységeit  legfeljebb  4-6  órán  keresztül  használja  a  kutyáján.

Gyermekek

A  Dogtra  termékek  elektromos  és  mágneses  alkatrészeket  tartalmaznak,  amelyek  alacsony  szintű  

elektromágneses  hullámokat  és  rádiófrekvenciákat  bocsátanak  ki.  Ezek  az  elektromágneses  

hullámok  vagy  rádiófrekvenciák  zavarhatják  a  szívritmus-szabályozókat,  defibrillátorokat  vagy  más  

orvosi  eszközöket.  Mielőtt  orvosi  eszközét  Dogtra  termékkel  együtt  használná,  konzultáljon  orvosával  

vagy  az  orvosi  eszköz  gyártójával.  Ha  úgy  gondolja,  hogy  Dogtra  terméke  zavarja  a  szívritmus-

szabályozót,  a  defibrillátort  vagy  más  orvosi  eszközt,  hagyja  abba  a  Dogtra  termék  használatát.

TULAJDONOS  BIZTONSÁGA

A  Dogtra  termékeket  csak  biztonságos  és  felelősségteljes  módon  szabad  kutyák  kiképzésére,  oktatására,  

megfigyelésére  vagy  nyomon  követésére  használni.  A  Dogtra  termékek  semmilyen  más  módon  nem  

használhatók;  nem  más  állatokkal  vagy  emberekkel  való  használatra  készültek;  és  nem  olyan  nem  

biztonságos  helyzetekben  vagy  környezetben  történő  használatra  készültek,  amelyek  halálhoz,  

sérüléshez,  elvesztéshez  vagy  károsodáshoz  vezethetnek.

Képzési  módszerek

KUTYA  BIZTONSÁGA

AKKUMULÁTOR

Dogtra  terméket  csak  a  hozzá  tartozó  Dogtra  töltővel  töltse.  Ne  kísérelje  meg  a  terméket  más  módon  

tölteni,  illetve  32°F  (0°C)  alatti  vagy  45°C  feletti  hőmérsékleten,  mert  az  tüzet,  robbanást,  sérülést  és/

vagy  anyagi  kárt  okozhat.  Ha  sérülést  észlel  a  terméken,  annak  töltőjén  vagy  akkumulátorán,  a  termék  

töltése  előtt  forduljon  a  Dogtra  szervizéhez.  Ne  használjon  egynél  több  elosztó  kábelt  egyetlen  

akkumulátortöltőhöz.

FIGYELMEZTETÉS

Ne  használja  a  Dogtra  termékeket  agresszív  kutyákkal,  mivel  az  ilyen  kutyák  károsan  reagálhatnak,  

és  sérülést  okozhatnak  emberekben  vagy  más  kutyákban.  Ha  agresszív  kutyákkal  foglalkozik,  kérjen  

segítséget  kutyakiképző  szakembertől  vagy  állatorvostól.ENGEDÉLYTELEN  HASZNÁLAT

Megfelelő  használat

Dogtra  termék  vagy  egyéb  tulajdonság.

Kérjük,  olvassa  el  az  alábbi  biztonsági  és  termékinformációkat  a  Dogtra  termék  használata  előtt.
Ezen  biztonsági  utasítások  be  nem  tartása  sérülést  okozhat  Önnek,  kutyájának  és  másoknak,  vagy

károsíthatja  a

FONTOS  BIZTONSÁG  ÉS  TERMÉK
INFORMÁCIÓ
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3,5  óra

PATHFINDER2  MINI  GPS  vevő  (PM20U)  és

Csak  PATHFINDER2  TRX/PATHFINDER2  MINI  TRX  esetén

GPS  csatlakozó  (PT20U)

UKC,  AKC  és  PKC  események  jóváhagyva

Hosszabbító  alátét/

Kapcsolatok  *

Övcsipesz

GPS  csatlakozó  (PT20U)

Tesztlámpa*

PATHFINDER2  GPS  vevő  (PR20U)  és

Akkumulátor  töltő

Nem-stimuláció

Elosztó  kábel

Beállító  eszköz*

Használati  útmutató

IPX9K

Csak  követési  mód*

Alvó  üzemmód

Mint  PATHFINDER2 4  mérföldes  hatótávolság

Stimuláció*

A  következőre  bővíthető

PATHFINDER2  MINI

Kapcsolattartók*

Minősített

22%-kal  kisebb

A  PATHFINDER2  TRX/PATHFINDER2  MINI  TRX  nem  tartalmazza

Töltse  fel  az  akkumulátorokat

Geo-kerítés,

Pager  vibráció*

PATHFINDER2

Mobil-kerítés

Hallható  hang*

2  másodperces  GPS

21  kutya

Nick/Constant

*

Frissítési  arány

1-100  stimulációs  szint*

IPX9K  vízálló Övcsipesz

PATHFINDER2  MINI

Offline  Maps

3,5  órás  gyors

E-kerítés*,

9  mérföld

TONE

2s

A  CSOMAG  TARTALMA FŐBB  JELLEMZŐK

N
C

6 7

H

LED  helymeghatározó  lámpa

Alacsony-Magas  kimenet  bemenet

9  mérföldes  hatótávolság

Továbbfejlesztett

Kapcsolattartó  pont



PATHFINDER2
GPS  vevő  (PR20U)GPS  csatlakozó  (PT20U)

PATHFINDER2

8 9

Akkumulátor  töltés

Akkumulátor  töltés

Tartály

Power/Connect

Érintkezés
Pontok

Gomb

MURS  zenekar

Vevő  gomb

Funkció

Antenna

Telefon  gomb

MURS  zenekar

Tartály  és
Gumi  dugó

Antenna

ÁTTEKINTÉS

Burkolat

Antenna

Nyakörv  pánt

GPS  antenna

LED  helymeghatározó  lámpa

Mikrofon  Érzékelő

Hatalom

Gomb

Csatlakoztassa  a  GPS-t



érintkezési  pontokat,  és  nem  jár  
stimulációval,  rezgéssel  vagy  hanggal.

GPS  vevő  (PM20U)
PATHFINDER2  TRX

A  PATHFINDER2  TRX  nem  rendelkezik

Csak  GPS-vevő  (PR20U)
PATHFINDER2  MINI

10 11

Burkolat

Antenna

Nyakörv  pánt

GPS  antenna

Akkumulátor  töltés
Tartály

Pontok
Érintkezés

LED  helymeghatározó  lámpa

MURS  zenekar
Antenna

Hatalom
Gomb

Mikrofon  Érzékelő

Burkolat

Antenna

Nyakörv  pánt

Akkumulátortöltő-aljzat

GPS  antenna

Mikrofon  Érzékelő

LED  helymeghatározó  lámpa



•  Be:  Nyomja  meg  a  gombot,  amíg  egy  zöld  LED  lámpa  

meg  nem  jelenik,  és  3  rövid  hangjelzést  nem  hall.

FUNKCIÓ  GOMB

érintkezési  pontjai  vannak,  és  nem  jár  
stimulációval,  rezgéssel  vagy  hanggal.

Csak  GPS-vevő  (PM20U)

GPS  csatlakozó  (PT20U)

Ezzel  a  gombbal  párosíthatja  a  GPS-vevőt.

A  PATHFINDER2  MINI  TRX  nem

Bővebben  a  16.  oldalon.

1.  GOMB  FUNKCIÓ

GPS  VEVŐ  CSATLAKOZTATÁSA  GOMB

PATHFINDER2  MINI  TRX

•  Ki:  Nyomja  meg  a  gombot,  amíg  egy  piros  LED-fény  

meg  nem  jelenik,  és  1  hosszú  hangjelzést  nem  hall.

A  Funkció  gomb  megnyomásakor  az  

alkalmazásban  kiválasztott  e-nyakörv  funkciót  
bocsátja  ki.  Tudjon  meg  többet  a

•  Be:  Nyomja  meg  a  gombot,  amíg  egy  zöld  LED  lámpa  

meg  nem  jelenik,  és  3  rövid  hangjelzést  nem  hall.

•  Ezzel  a  gombbal  okostelefont  párosíthat.

24.  oldal.

Bővebben  a  17.  oldalon.

GPS-vevő  (PR20U,  PM20U)

•  Ki:  Nyomja  meg  a  gombot,  amíg  egy  piros  LED-fény  

meg  nem  jelenik,  és  1  hosszú  hangjelzést  nem  hall.

TELEFON  BEKAPCSOLÁSA/CSATLAKOZTATÁSA  GOMB

BEKAPCSOLÓ  GOMB

1312

Antenna

Nyakörv  pánt

GPS  antenna

Burkolat

Tartály

AZ  EDZÉSI  RENDSZER  MEGÉRTÉSE

Akkumulátor  töltés

Mikrofon  Érzékelő

LED  helymeghatározó  lámpa
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PATHFINDER2

3)  Apple  Watch  Series  5  és  újabb

Ha  a  helymeghatározás  jelzőfény  világít,  a  fehér  
LED  0,2  másodpercenként  gyorsan  villog  anélkül,  
hogy  az  akkumulátor  élettartamát  jelző  
lámpa  villogna.

2)  Keresse  meg  a  „Dogtra  PATHFINDER2”  alkalmazást.

Bekapcsolt  állapotban  a  GPS-vevő  LED-je  2  

másodpercenként  villog.  A  LED  színei  az  
akkumulátor  élettartamát  jelzik:  Zöld:  50-100%

Bekapcsolt  állapotban  a  tápellátás  LED  2  
másodpercenként  villog.  A  LED  színei  az  

akkumulátor  élettartamát  jelzik:  
Zöld:  50-100%

1.  A  PATHFINDER2  ALKALMAZÁS  LETÖLTÉSE

1)  Bluetooth  5.0  és  újabb.  Ellenőrizze  a

Használja  a  QR-kódot  a  teljes  verzió  megtekintéséhez

A  kompatibilitás  változhat.

verzió  a  telefon  gyártójával.

1)  Nyissa  meg  az  Apple  App  Store-t  vagy

eltérő  színű,  ha  az  E-Fence  vagy  a  Locate  Light  

funkció  be  van  kapcsolva.

3)  Töltse  le  az  alkalmazást  a  készülékére.

GPS  csatlakozó  (PT20U)

Ha  az  E-Fence  mód  be  van  kapcsolva,  a  LED  kéken  

villog  az  akkumulátor-élettartam-jelző  villogása  
között.

Google  Play  áruház  az  eszközén.

2)  iOS:  12.1  és  újabb,  iPhone  8  és  újabb

4)  Android:  6.0  és  újabb

narancs:  10-49%

narancs:  10-49%

Megjegyzés:  Ne  felejtse  el  letölteni  a  Dogtra  PATHFINDER2  alkalmazást,  mivel  az  alkalmazás  előző  
verziója  nem  kompatibilis.

2.  ONLINE  WEBES  KÉZIKÖNYV

PATHFINDER2  kézikönyv  és  így  tovább.  További  információért  látogasson  
el  a  www.DogtraPATHFINDER.com  oldalra.

Piros:  0-9%

*A  PATHFINDER2  alkalmazás  és  a  képernyőképek  változhatnak,  mivel  a  Dogtra  folyamatosan  
frissíti  a  szoftvert

Az  alkalmazás  jelenleg  a  következőkkel  kompatibilis:

Piros:  0-9%

2.  LED  KIJELZŐ

Az  alkalmazás  letöltéséhez:

GPS  vevő  (PR20U,  PM20U)

A  GPS-vevő  LED-je  megjelenik
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A  PATHFINDER2  GPS-csatlakozó  okostelefont  és  vevőt  csatlakoztat.

letöltve  a  telefonra.  Kapcsolja  be  a  Bluetooth-t  a  

telefonján,  és  helyezze  a  GPS-csatlakozót  a  telefon  

mellé.

Nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  

bekapcsológombot  több  mint  3  másodpercig,  

amíg  a  zöld  LED  gyorsan  villogni  kezd,  és  egy  

dallam  megszólal.  Engedje  el  a  gombot.

kb.

Ezeket  az  eszközöket  párosítani  kell  a  rendszer  megfelelő  működéséhez.

on.  Nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  Connect  

GPS  Receiver  gombot,  amíg  a  zöld  LED  gyorsan  

villogni  nem  kezd.

A  GPS  CSATLAKOZÓ  PÁROSÍTÁSA  TELEFONHOZ

3.  A  KÉSZÜLÉK  PÁROSÍTÁSA

Csatlakozó.  Nyomja  meg  a  „Csatlakozás”  gombot

Győződjön  meg  arról,  hogy  a  vevő  ki  van  kapcsolva.

ha  a  párosítási  képernyő  megjelenik  a

A  VEVŐ  PÁROSÍTÁSA  A  GPS  CSATLAKOZÓHOZ

A  telefonnak  a  csatlakozás  befejezését  jelző  

képernyőnek  kell  megjelennie,  és  a  zöld  LED  

lassan  villogni  fog  a  GPS-csatlakozón.

A  párosítás  akkor  fejeződik  be,  amikor  a  

dallam  leáll,  és  a  LED-ek  gyorsan  villognak.

Az  alkalmazásban  lépjen  a  Menü  fülre,  és  
kattintson  a  „Kapcsolódás  nem  sikerült  a  GPS-szel”  elemre

Nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  Bekapcsoló/

Telefon  csatlakoztatása  gombot,  amíg  egy  zöld  

LED-fény  villogni  nem  kezd,  és  egy  dallam  

megszólal  a  telefon  kereséséhez.

T

T

T

T

FU

C

C

C

C

O

N

N

N

N

KAPCSOLAT

KAPCSOLAT

TELEFON

POWER /

GPS  VEVŐ

N

U

U

U

U

N

N

N

N

~

én

F

F

F

F

Csatlakozás

Vevő
GPS

Gomb

Telefon
Gomb

Csatlakozás
Hatalom/

16 17

T

~

KAPCSOLAT

CO
GPS  VEVŐ

POWER /

POWER /

PO

KAPCSOLAT

TELEFON

KAPCSOLAT

GPS  VEVŐ

GPS  VEVŐ

GPS  VEVŐ

TELEFON

KAPCSOLAT

TELEFON

PHON

GPS  VEVŐ

KAPCSOLAT

KAPCSOLAT

KAPCSOLAT

CO
POWER /

POWER /

TELEFON

KAPCSOLAT

TELEFON

NC

1

2

1

4

2

3

3

én

én

én

én

Győződjön  meg  arról,  hogy  a  csatlakozó  el  van  forgatva

Győződjön  meg  arról,  hogy  a  GPS-csatlakozó  ki  van  kapcsolva.

Győződjön  meg  arról,  hogy  a  PATHFINDER2  alkalmazás  rendelkezik
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Futás:  

Amikor  a  kutya  gyorsan  mozog.

Nem  észlelhető  mozgás.

Leírás

Jelölő  hozzáadásához  nyomja  meg  az  ikont.  Jelölőket  hozhat  létre  a  „My  Truck”  

(autó  helye),  a  teherautó,  a  kutya,  a  fa,  a  kedvenc  vagy  a  jegyzet  számára.

4-1.  TÉRKÉP

•  Forgassa  el  a  térképet  két  ujjával  és  fordítsa  el  a  mozdulatot.

PATHFINDER  TRX  vevő:

1  Saját  pozíció  1a:  

A  kék  pont  mutatja  az  Ön  tartózkodási  helyét  a  térképen.  1b:  Nyomja  

meg  a  Saját  pozíció  gombot  a  jobb  alsó  sarokban

Leírás

Ugat:

2  Kutya  helyzete  A  
kutya  ikon  a  kutyája  aktuális  akcióállapotát  mutatja.  Ezenkívül  a  megtett  távolságot,  
az  aktuális  sebességet,  a  magasságot,  az  akkumulátort,  a  frissített  időt  és  a  
megosztott  eszközt  is  tartalmazza.

Főmenü  fül

Döntés  •  Döntse  meg  a  térképet  két  ujjal  és  a  térkép  felfelé  vagy  lefelé  húzásával.

Disznó:  

Ha  több  kutya  ugat  a  vevő  20  méteres  körzetében.

1)  Térkép  jellemzők

Kutya  pozíció

Térkép  kiválasztása

Forog

Alapértelmezett  állapot:

Mutatás:  

Amikor  a  kutya  nem  mozog,  és  a  vad  felé  mutat.

3  Jelölő  létrehozása

Az  én  pozícióm

•  Egyszeri  nagyítás:  érintse  meg  duplán  a  térképet  egy  ujjal.  •  Kicsinyítés  

egyszer:  érintse  meg  egyszer  a  térképet  két  ujjal.  •  Két  ujjal  csípje  össze  a  

képernyőt  a  nagyításhoz,  és  nyújtsa  a  képernyőt  a  kicsinyítéshez.

2)  Kutya  ikonok

Ikon

Fásítás:  

Amikor  a  kutya  két  mancsát  emeli  a  fán,  hogy  az  állatokat  a  fára  kényszerítse.

4  Térkép  kiválasztása  

Általános,  műholdas  vagy  domborzati  térkép  kiválasztása. A  vevő  nem  tudja  használni  az  elektronikus  nyakörv  funkcióit.

Marker  létrehozása

állítsa  újra  középre  a  helyét  a  térképen,  és  váltsa  a  térkép  tájolását.

Ikon

4.  A  PATHFINDER2  APP  FŐBB  JELLEMZŐI

Görgetés  

•  Egy  ujjal  görgetve  húzhatja  a  térképet  a  megtekinteni  kívánt  területre.

Az  én  pozícióm

Amikor  a  kutya  ugat.

2

4

1a

3

1b

Zoomolás



E-kerítés:

Nincs  GPS:

Leírás

Tekintse  meg  az  elmúlt  5  óra  nyomvonalait  a  térképen,  és  állítsa  vissza  a  
nyomvonaladatokat.

Időzítő:

A  vevő  nem  tud  csatlakozni  a  GPS-hez,  és  nem  tudja  elküldeni  a  helyét.

A  vevő  szinkronizálva  lett  az  E-Fence-el.

Ikon

Akkor  jelenik  meg,  ha  egy  másik  felhasználó  eszközei  meg  vannak  osztva.

A  Google  Maps  segítségével  navigáljon  a  megjelölt  helyre.  A  Google  Térképet  
telepíteni  kell.

Részesedés:

Az  e-nyakörv  funkciói  nem  használhatók  megosztott  eszközökön.

Leírás

Stopperóra:
Mérje  meg  az  eltelt  időt,  amely  látható  lesz  a  térképen.

Pálya:

Akkumulátor  újratöltése:

Felvétel:

4-2.  ESZKÖZÖK  FÜL

Mérje  meg  a  távolságot  a  térkép  két  pontja  között.

Rögzítse  a  munkameneteket  a  helyhez  és  az  állapotokhoz.  Játsszon  vissza  

munkameneteket  a  menü  Előzmények  listájából.

Az  akkumulátor  élettartama  kevesebb,  mint  20%.

Navigáció:

Ikon

Nincs  RF:

Állítson  be  egy  időzítőt,  amely  egy  időintervallum  végén  riaszt,  és  ez  látható  lesz  a  

térképen.

Távolság:

Az  eszközök  messze  vannak  egymástól.  A  jel  vételéhez  vigye  a  GPS-csatlakozót  
magasabb  helyre.

2120



Állítsa  be  a  stimulációt  1-100  szint  között  a  csúszkával.  Nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  csúszkán  lévő  gombot  a  

Lock  funkció  be-  vagy  kikapcsolásához.

-  Egy  pillantással  megtekintheti  a  kutyák,  a  kiválasztott  jelölő  vagy  a  vadász  irányát  és  távolságát

Nyomja  meg  a  Locate  Light  gombot  a  világítás  be-  vagy  kikapcsolásához.

Kapcsolja  ki  az  E-nyakörveket

az  alsó  csúszka  felfelé  húzásával.

Pager

4-4.  E-GALLÉR  FÜL

a  vadászok  nem  jelennek  meg  rejtett  vagy  offline  állapotban.

Nick  egyetlen  gyors  stimulációs  impulzust  bocsát  ki.  A  Constant  folyamatos  stimulációt  biztosít  

mindaddig,  amíg  a  but  tonna  le  van  nyomva,  legfeljebb  12  másodpercig.

Stimulációs  szint

Az  Iránytű  lapon  a  következőket  teheti:

Hang

Nyomja  meg  a  Tone  gombot,  ha  a  gombot  lenyomva  tartja,  legfeljebb  12  másodpercig.

Keresse  meg  a  Fényt

-  Az  "Összes  megtekintése"  gombbal  egyszerre  tekintheti  meg  az  összes  kutyát  és  vadászt.  Kutyák  és

•  A  fém  telefontok  vagy  a  telefonra  erősített  fémtárgyak  zavarják  az  iránytűt.

4-3.  IRÁTŰ  TAB

•  Lehet,  hogy  a  telefont  kalibrálni  kell  ahhoz,  hogy  az  iránytű  megfelelően  működjön.

Nick/Constant

Nyomja  meg  a  Pager  gombot  a  Pager  kibocsátásához,  amíg  a  gombot  lenyomva  tartja,  legfeljebb  12  másodpercig.

-  Az  egyes  jelölők  megtekintéséhez  csúsztassa  balra  vagy  jobbra  a  csúszkát  a  legkisebb  méretű  csúszkán.

Az  'E-nyakörvek  letiltása'  gomb  megnyomásával  letiltja  az  e-nyakörv  funkciót  minden  GPS-vevőn  és  csatlakozón,  

hogy  megakadályozza  a  véletlen  stimulációt,  amíg  újra  nem  aktiválják.  Nyomja  meg  újra  ugyanazt  

a  gombot  az  e-nyakörv  funkció  aktiválásához.  Csúsztassa  felfelé  az  E-Collar  fül  ablakának  felső  szélét,  hogy  

megtalálja  az  E-Collar  letiltása  gombot  a  stimulációs  gombok  alatt.

:  Az  elektronikus  nyakörv  gomb  letiltása

-  Adja  hozzá  a  „My  Truck”  jelölőt  a  távolság  és  az  irány  megtekintéséhez.

2322

Megjegyzések:
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Nyomja  meg  a  „Funkciógomb  beállítása”  ikont  az  E-nyakörv  lapon,  hogy  a  GPS-csatlakozó  

funkciógombján  keresztül  beállítsa  a  stimuláció  típusát.  Ez  a  beállítási  oldal  ideális,  ha  a  GPS-vevő  

parancsa  nélkül  szeretné  megváltoztatni  a  stimuláció  típusát  és  szintjét.

A  GPS  csatlakozó  funkciógombja

Az  utoljára  használt  e-gallér  parancs  az  alkalmazásban  kiválasztott  szín  lesz.  A  GPS-csatlakozó  

Funkciógombja  az  utoljára  kiválasztott  parancsot  működteti.  Ne  feledje,  hogy  ha  a  Zárolás  be  van  

kapcsolva  az  alkalmazásban,  a  GPS-csatlakozó  funkciógombja  is  zárolva  lesz.

minden  kutyára  beállítva.

1.  Válassza  ki  az  eszközt  a  térkép  vagy  lista  nézetből.
A  GPS-csatlakozó  funkciógombjának  beállítása

2.  Válassza  a  Nick  vagy  Constant  lehetőséget,  és  állítsa  be  a  stimulációs  szintet  1  és  100  között

Parancsok  küldése

3.  Olyan  parancsokat  is  küldhet,  mint  a  Light,  Tone  vagy  Pager.

Megjegyzések:

Megjegyzések:  Az  ezen  az  oldalon  megadott  stimulációs  típus  és/vagy  szint  mind  az  alkalmazásra,  

mind  a  GPS-csatlakozóra  vonatkozik.  A  PATHFINDER2  alkalmazáshoz  és  a  GPS-csatlakozóhoz  nem  

lehet  két  különböző  stimulációs  típust  elrendezni.

Az  E-nyakörv  lap  le  van  tiltva,  ha  a  Csak  követés  mód  be  van  kapcsolva  a  Beállítások  

menüben.  A  kutyák  nem  jelennek  meg  rejtett  vagy  offline  állapotban.  A  PATHFINDER2  
TRX  vevők  és  a  megosztott  vevők  nem  jelennek  meg  a  lista  nézetben.

:  Funkciógomb  beállítása
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(a  kék  pont  a  térképen).

1.  Nyomja  meg  a  gombot.

3.  Kattintson  a  'Drop  Point'-ra  egy  pont  létrehozásához  a  kerítés  határához.

•  Az  automatikus  e-gallérkorrekció  csak  az  E-kerítésen  működik.

2)  Geo-Fence  (csak  értesítés)

helyét,  és  értesítést  küld.

A  kerítések  típusai  a  következők:

3.  E-kerítés:  Statikus  kerítésbeállítás,  amely  automatikus  javítást  küld  kutyájának,  és  értesítést  küld  
Önnek.

-  Szám:  Ahányszor  a  vevő  átlépte  a  kerítést.

1)  Mobil-kerítés  (csak  értesítés)

Geo-kerítés  felállítása

-  Állapot:  A  vevő  jelzése  a  kerítésen  belül  vagy  kívül.

az  e-gallér  automatikus  javítása.

a  kerítést.

dolgozni  az  E-kerítésen.

MOBIL-KERÍTÉS.

-  Legfeljebb  15  csepppontot  és  legfeljebb  15  geokerítést  hozhat  létre.

A  PATHFINDER2  háromféle  kerítést  kínál  Önnek,  hogy  értesítést  kapjon  arról,  hogy  kutyája  
átlépi  a  határokat,  vagy  automatikusan  korrigálja  kutyáját.

-  Állítsa  be  a  Geo-kerítés  riasztási  beállítását  a  MENÜ  FÖLDKERÍTÉS  

BEÁLLÍTÁSA  menüpontjában.

2.  Mozgassa  a  térképet,  és  helyezze  a  kívánt  területre.

2.  Geo-Fence:  Statikus  kerítésbeállítás,  amely  értesítést  küld  Önnek.

-  A  Mobile-Fence  olyan  sugárral  jön  létre,  amely  az  okostelefon  körül  van  középen

-  Állapot:  A  vevő  jelzése  a  kerítésen  belül  vagy  kívül.

-  Fájlnevek  és  kerítések  szerkesztése  és  törlése  a  Kerítéslistában.

1.  Mobile-Fence:  A  kerítés  beállítása,  amely  az  okostelefonja  alapján  mozog

-  Állítsa  be  a  sugarat  10  és  2000  yard  között.

Megjegyzések:

-  Hozzon  létre  Geo-kerítéseket  adott  területekhez,  hogy  riasztásokat  
kapjon  eszközén.

•  A  Geo-Fence  értesítést  ad  az  okostelefonon,  de  nem  
korrigálja  automatikusan  az  e-gallért.

-  Állítsa  be  a  Mobile-Fence  riasztás  beállításait  a  MENÜBEÁLLÍTÁSOK  menüpontban

•  A  Mobile-Fence  értesítést  küld  az  okostelefonon,  de  nem

4-5.  KERÍTÉS  FÜL

-  Szám:  A  vevő  keresztezéseinek  száma

•  Az  automatikus  e-gallér  korrekció  csak

Megjegyzések:

5.  Kattintson  a  jobb  felső  sarokban  található  mentés  gombra.

4.  Nyomja  meg  a  Visszavonás  gombot  az  utolsó  pont  törléséhez.
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Megjegyzések:  A  kutya  biztonsága  érdekében  a  stimuláció  csak  5  másodpercig  tart,  ha  a  kutya  

kilép  a  határokon.  Győződjön  meg  róla,  hogy  kutyája  5  másodperc  után  visszatér  a  határvonalba.

-  A  működéshez  nem  okostelefon  vagy  GPS  kapcsolat  szükséges,  hanem  a  pálya

-  Minimum  1000  yard²  terület

-  Létrehozhat  riasztást  mind  a  kilépéshez,  mind  a

3  IN:  Biztonságos  terület  korrekció  nélkül.

belépni  a  Geo-kerítésbe.

5  Közeli  terület:  automatikusan  létrejön  a  belső  és  a  külső  5  yardon  belül

Külső  kerítés  az  IN  területre.

-  Ez  a  készülék  GPS-el  működik,  és  nem  használható  beltérben.

-  Győződjön  meg  arról,  hogy  az  E-kerítés  határának  frissítésekor  a  vevő  ismét  szinkronizálva  van.

korrekció  5  másodpercig.

-  Minimum  20  yard  távolság  az  egyes  
leejtési  pontok  között.

átkelni.

a  külső  kerítés  vagy  a  belső  kerítés  udvarai.

6  belső  kerítés:  A  külső  kerítésen  belül  legfeljebb  3  belső  kerítés  hozható  létre.

tájékoztatást  és  jelentkezési  értesítést  nem  kapunk.

Az  E-kerítésről

3)  E-kerítés  (automatikus  javítás)

A  határok  kialakításához  a  következőkre  

van  szükség:

4  Külső  kerítés:  Egy  nagy  kerítés  a  külterületen.

*A  belső  kerítéseket  nem  kell  létrehozni,  hacsak  másképp  nincs  szükség.

-  A  vevőegység  nem  bocsát  ki  stimulációt,  amikor  visszaviszi  kutyáját  a  készülék  fölé

-  Különféle  riasztási  típusokat  választhat.

-  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  Bluetooth  be  van  kapcsolva,  hogy  szinkronizálja  a  vevőt  az  E-Fence  határvonallal.

Állítsa  be  a  statikus  E-kerítés  határvonalat,  hogy  automatikusan  javítsa  kutyáját,  és  

értesítéseket  kapjon  a  telefonján.  Az  E-Fence  használatakor  ne  feledje:

(Ha  hozzáadja  a  belső  ürüléket,  
legalább  2000  yard²  területre  van  
szüksége).

A  kerítés  határvonalának  

kialakítása  nem  lehetséges

1  OUT:  Ha  kilép  a  határokból,  az  e-nyakörv  állandó  értéket  ad  ki

Kerítés.

Korlátozások:

A  kerítés  határvonalának  
kialakítása  nem  
tartalmazhat  éles  hegyes,  
kis  szögű  területeket.

Geo-kerítés  riasztás  beállítása

2  NEAR:  A  vevő  személyhívó  rezgést  bocsát  ki  5  másodpercig,  ha  5  másodpercen  belül  van

-  Ne  használja  ezt  állandó  kerítés  megoldásként,  mivel  a  kutyája  még  átlépheti  a  külső  kerítést.  Korábbi  

retriever  képzésre  van  szükség  ahhoz,  hogy  kutyáját  kiképezze,  hogy  visszatérjen  a  külső  kerítésen.
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Megjegyzések:

-  Állapot:  A  vevő  aktuális  állapota:  IN,  NEAR  vagy  

OUT.  A  „Frissítés  szükséges”  felirat  jelenik  
meg,  ha  frissítenie  kell  az  E-kerítés  legfrissebb  
határinformációit.

Belső  kerítés  felállítása

5)  Ismételje  meg  a  fenti  folyamatot  a  határvonal  befejezéséhez.  Készítse  el  a  kerítést  úgy,  
hogy  az  egy  irányba  menjen.

6)  Kattintson  a  jobb  felső  sarokban  található  mentés  gombra.  Három  megmenthető.

-  Szám:  A  vevő  által  használt  alkalmak  száma

Amikor  az  E-Fence  funkció  be  van  kapcsolva,  a  legújabb  E-Fence  határvonallal  
szinkronizált  vevőegység  kék  LED-je  lesz.  Ha  nem  világít  kék  LED,  szinkronizálja  
a  vevőt  a  határvonallal  az  „E-kerítés  határának  szinkronizálása  a  vevővel”  című  
részben,  a  32.  oldalon.

gomb  megnyomásával  kapcsolja  ki.  
Bekapcsoláskor  megjelenik  az  E-Fence  
külső  kerítés,  és  a  vevőegység  kék  fénye  kigyullad.

3)  Kattintson  a  'Drop  Point'-ra  egy  pont  létrehozásához  a  kerítés  határához.
2)  Mozgassa  a  térképet,  és  helyezze  a  kívánt  területre.

:  E-Fence  On  Mark

4)  Ismételje  meg  a  fenti  folyamatot  a  határvonal  befejezéséhez.  Készítse  el  a  kerítést  úgy,  
hogy  az  egy  irányba  menjen.

3)  Húzza  a  térképnek  azt  a  területét,  amelyen  a  kerítést  létre  kívánja  hozni
a .

4)  Kattintson  a  'Drop  Point'-ra  egy  pont  létrehozásához  a  kerítés  határához.

Az  E-kerítés  létrehozása  

Kattintson  az  E-kerítés  határának  beállítása  elemre.

1)  A  belső  kerítés  létrehozásához  először  létre  kell  hozni  a  külső  kerítést.

-  BE/KI:  Az  E-kerítés  be/

2)  Nyomja  meg  a  belső  kerítés  gombját.

A  külső  kerítés  beállítása  
1)  Nyomja  meg  a  külső  kerítés  gombját.

5)  Kattintson  a  jobb  felső  sarokban  található  mentés  gombra.  Csak  egyet  lehet  megmenteni.

átlépte  a  határt.

-  Létrehozhat  1  külső  kerítést  és  3  belső  kerítést.  Minden  kerítés  legfeljebb  15  darabot  használhat
pontokat.

-  Stim  Lvl:  Aktiváláskor  megjeleníti  a  
korrekciós  szintet.  Ha  nincs  aktiválva,  
akkor  az  OFF  (KI)  felirat  látható,  és  az  E-
kerítés  beállításainál  kell  aktiválni  a  
stimulációs  beállítást.
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Előzmények  listája:

1.  A  kezdeti  beállítás  a  GPS-csatlakozót  írja  le

és  vevőpárosítás.

-  Állítsa  be  az  E-kerítés  riasztási  beállítását  a  MENÜ  BEÁLLÍTÁSA  E-

KERÍTÉS  menüpontban.

Alvó  állapotba  helyezi  a  vevőegységet  az  akkumulátor  élettartamának  megőrzése  érdekében.  Alvó  üzemmódban  
a  vevő  GPS-jele  ki  van  kapcsolva,  és  visszaáll,  amikor  újra  be  van  kapcsolva.

Az  E-Fence  működtetéséhez  a  vevőt  szinkronizálni  kell.

Keresse  meg  az  eszköz  részletes  adatait,  és  állítsa  be

2)  Nyomja  meg  az  E-kerítés  határának  szinkronizálása  gombot.

Megjegyzések:

Térkép  beállítások:
Stimuláció  alkalmazása  a  vevőkészüléken

Alkalmazás  leírása:  Az  
alapvető  tartalmakat  írja  le.

Bluetooth  kapcsolat:

Felhasználási  feltételek/Adatvédelmi  szabályzat:

E-kerítés  riasztás  beállítása

nincs  párosítva,  kapcsolja  ki,  majd  újra  be  a  GPS-

csatlakozót  és  az  okostelefon  Bluetooth-ját.

2)  Állítsa  be  a  stimulációs  szintet.

-  Az  E-kerítésből  való  kilépéshez  és  belépéshez  riasztást  is  

létrehozhat.

1)  Kapcsolja  be  a  rádióerősítőt  az  okostelefon  közelében.

Eszközlista:

Nyissa  meg  az  E-Fence  beállításokat,  és  nyomja  meg  az  

Aktiválás  gombot  az  E-Fence  művelet  be-  vagy  kikapcsolásához  
az  egyes  vevőegységeknél.

egyéni  beállításokat.

Rögzített  előzményfájlok  lejátszása.  Fájlok  konvertálása  
GFX-  és  KML-fájlokká  a  megosztáshoz.

Alvó  üzemmód:

3)  Tekintse  meg  a  listát,  és  győződjön  meg  arról,  hogy  a  vevő  

szinkronizálva  van.

Kezelje  az  Offline  térképeket,  és  válassza  ki  a  jelölő  
méretét  és  információit.

•  Az  E-kerítés  határának  módosítása  után  újra  szinkronizálnia  

kell.

2.  A  fő  funkció  leírja  az  egyes  füleket.

Használat  előtt  ellenőrizze  a  Felhasználási  feltételeket  és  az  Adatvédelmi  szabályzatot.

-  Különféle  riasztási  típusokat  választhat.

4-6.  MENÜ

•  Az  E-Fence  működéséhez  minden  vevőegységet  külön  kell  

szinkronizálni.

Beállítások:  

A  különböző  térképelemek  beállításainak  
kezelése.

Kézikönyv:  

Gyorsan  böngészheti  a  kézikönyvet.

E-kerítés  határának  szinkronizálása  a  vevővel

Tekintse  meg  az  okostelefon  és  a  GPS-csatlakozó  Bluetooth-
kapcsolatát.  Ha  a  készülékek

1)  Nyomja  meg  a  �  gombot  a  vevőhöz  a  menüben.

Megjegyzések:

3)  Nyomja  meg  a  frissítés  gombot.
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Mobil-kerítés  riasztó

Menübeállítás
Kilépés  a  kerítésből,  belépés  a  kerítésbe,  vagy  

mindkettő.

20%,  15%,  10%,  5%

Automatikus

4-8.  ESZKÖZ  FIGYELMEZTETÉSEK

Riasztás  beállítása

Bluetooth

-  Válassza  ki  az  eszköz  riasztásait  sajátos  igényei  alapján.

Tevékenység  mód

Geo-kerítés  Geo-

Futás,  favágás,  ugatás,  mutogatás,  

disznóugatás.

Kerítés  riasztó

Kategória

E-nyakörv

Automatikus

Válassza  ki  a  tevékenységi  módot  a  kisvadak,  a  

hegyvidéki,  a  disznóvadászat  vagy  az  egyéni  beállításokhoz.

Kutya  állapota

E-kerítés  E-kerítés

Automatikus

Tevékenységi  mód:  válassza  ki  a  tevékenységi  

mód  vadászattípusát  az  eszközállapot-értesítések  

fogadására  vonatkozó  beállítások  módosításához.

Az  állapotriasztás  beállításai  a  Futás,  Fánállás,  

Mutatás,  Ugatás  és  Disznó  esetében  minden  

kiválasztott  módhoz  módosulnak.  Egyéni  módban  

kiválaszthatja  a  kívánt  riasztást.

Riasztás

Menübeállítás

Mobil-kerítés

Menübeállítás

RF  kapcsolat  a  vevővel,  és  ha  a  vevő  

működik.

-  Beállíthatja  az  egyes  eszközök  riasztásait:  Menü  Eszközlista  Válassza  ki  az  Eszköz  riasztási  

beállításait.

Kilépés  a  kerítésből,  belépés  a  kerítésbe,  vagy  

mindkettő.

Menübeállítás

E-kerítés

Az  e-gallér  parancsok  használata.

Eszköz  csatlakoztatása

Kapcsolat

-  A  lehetséges  beállításokat  lásd  az  alábbi  táblázatban.

Mobil-kerítés

Geo-kerítés

Automatikus

Csatlakozás  vagy  leválasztás  állapota.

4-7.  TEVÉKENYSÉGI  MÓD

Riasztás  típusa

Kilépés  a  kerítésből,  belépés  a  kerítésbe,  vagy  

mindkettő.

Az  akkumulátor  élettartama



A  laza  illeszkedés  lehetővé  teszi  a  vevő  mozgását  a  kutya  nyakán,  és  irritációt  okozhat.  Ha  a  vevő  túl  
laza,  az  érintkező  inkonzisztens  lesz,  és  inkonzisztens  korrekciót  okoz.

Figyelem!

Míg  a  Dogtra  orvosi  minőségű  rozsdamentes  acél  érintkezőpontokat  és  antimikrobiális  
műanyagot  használ  a  kutya  bőrének  védelmére,  a  vevőkészülék  huzamosabb  ideig  tartó  
ugyanott  hagyása  bőrirritációt  okozhat  az  érintkezési  pontok  érzékenysége  miatt.  Néhány  
óránként  helyezze  át  a  vevőegységet  az  érintkezési  pontok  mozgatásához,  és  8  óra  használat  
után  távolítsa  el  a  vevőegységet.

*A  PATHFINDER2  alkalmazás  és  a  képernyőképek  változhatnak,  mivel  a  Dogtra  folyamatosan  
frissíti  a  szoftvert

Szerelje  fel  a  vevőt  a  kutya  légcsőjének  mindkét  oldalára  úgy,  hogy  az  érintkezési  pontok  szorosan  a  
kutya  bőréhez  nyomódjanak.  Két  ujját  el  kell  illesztenie  a  gallérszíj  alá.

1.  VEVŐ  FELSZERELÉS

Minden  alkalommal  ellenőrizze,  hogy  nem  irritált-e  bőrt  a  készülék  használatakor.

-  Eszközlista  opciók

-  Térképkezelés

-  History  Record,  File,  Detail

A  QR-kód  segítségével  megtekintheti  a  PATHFINDER2  kézikönyv  teljes  verzióját  és  még  sok  

mást.  Látogassa  meg  a  www.DogtraPATHFINDER.com  webhelyet  az  alkalmazás  összes  

funkciójának  megtekintéséhez,  mint  például:

-  Eszközlista  megosztása  és  fogadása

-  Alkalmazásbeállítások

EGYÉB  JELLEMZŐK  ÉS  RÉSZLETEK KÉSZÜLÉKINFORMÁCIÓK
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Nem  megfelelő  illeszkedés

Megfelelő  illeszkedés



Minimális  hatótávolságMaximális  hatósugár Tipikus  tartomány

•  A  GPS-csatlakozó  eszköznek  a  telefon  közelében  kell  lennie  a  megfelelő  működés  érdekében,

•  Nyissa  meg  a  PATHFINDER2  alkalmazást  az  E-nyakörv  lapon,  és  válassza  ki  a  kutyáját  és  a  
stimulációs  szintet.

•  A  stimulációs  szintek  1  (legalacsonyabb)  és  100  (legmagasabb)  között  vannak.

•  Mindig  a  legalacsonyabb  stimulációs  szinten  kezdje,  és  haladjon  felfelé.

3.  A  TÁVOLSÁG  MAXIMALIZÁLÁSA

•  A  legnagyobb  hatótávolság  eléréséhez  tartsa  távol  a  GPS-csatlakozót  a  testétől,  és  ne  érintse  meg  az  

antennát.  •  A  maximális  jelerősség  

érdekében  tartsa  megfelelően  feltöltve  a  készüléket.

•  A  látótávolság  a  következő:  PATHFINDER2  9  mérföldig  és  PATHFINDER2  MINI  4  

mérföldig.

2.  A  HELYES  STIMULÁCIÓ  MEGTALÁLÁSA

•  A  megfelelő  szintet  akkor  találja  meg,  ha  kutyája  enyhe  reakcióval  reagál  a  stimulációra,  például  a  

nyakizmok  megfeszülésével.
lehetőleg  kevesebb,  mint  33  láb.

Megjegyzés:  Minden  kutya  eltérő  toleranciával  és  reakcióval  rendelkezik  a  stimulációra.

A  PATHFINDER2  magas  épületek  és  más  acélszerkezetek  közelében  történő  működtetése  csökkenti  

a  GPS-jel  hatótávolságát.  Ha  a  szabadban  tartózkodik  hosszabb  ideig  nem  kap  GPS-jelet,  az  

az  egységgel  kapcsolatos  problémákat  jelezhet.

Vigyázat!

Kérjük,  nézze  meg  kutyája  reakcióját,  hogy  megtalálja  a  megfelelő  stimulációs  szintet.  A  stimuláció  

szintje  a  helyzettől  és  a  zavaró  tényezőktől  függően  változhat.  Egy  elterelődött  kutyának  

magasabb  szintű  stimulációra  van  szüksége,  mint  amikor  nincs  zavaró  tényező.

3938



TERMÉK  KARBANTARTÁSA

Az  első  használat  előtt  töltse  fel  teljesen  a  PATHFINDER2  sorozatú  GPS  csatlakozót  és  vevőt.  A  
PATHFINDER2  sorozat  lítium-polimer  akkumulátorokat  használ.

2.  Helyezze  az  új  antennát  a  csavarra,  és  az  óramutató  járásával  megegyező  irányba  forgatva  húzza  meg  az  antennát.

•  Ha  az  adón  vagy  a  vevőn  lévő  LED  nem  kapcsol  be.

kábel.

A  Vevő  számára

Ne  használjon  egynél  több  elosztó  kábelt  egyetlen  akkumulátortöltőhöz.
Nyissa  ki  az  antennaházat  az  5  csavar  és  az  érintkezési  pontok  eltávolításával.

A  GPS  csatlakozóhoz

Mikor  kell  tölteni  •  Ha  
a  LED  pirosan  világít  a  GPS-csatlakozón  vagy  a  vevőn.

•  Töltse  fel  teljesen  a  PATHFINDER2  sorozatú  eszközöket,  ha  1  hónapig  vagy  hosszabb  ideig  tárolja.

töltőportok  a  GPS-csatlakozón  és  a  vevőn.

1.  Csavarja  el  az  antennát  az  óramutató  járásával  ellentétes  irányba  az  eltávolításhoz.

•  Ha  az  alkalmazás  a  GPS-csatlakozó  vagy  a  GPS-vevő  alacsony  töltöttségi  szintjét  jelzi.

4.  A  LED  pirosan  világít  töltés  közben  és  zölden,  ha  az  egység  teljesen  fel  van  töltve.  A  lemerült  
akkumulátor  teljes  feltöltéséhez  3,5  óra  szükséges.

Elosztó  kábel

•  Csak  hivatalos  Dogtra  töltőt  használjon  a  PATHFINDER2  sorozatú  eszközökhöz.

2.  Csatlakoztassa  a  töltőt  egy  120  voltos  aljzathoz.

2.  AZ  ANTENNA  CSERÉJE

•  Ne  töltse  a  PATHFINDER2  sorozatú  eszközöket  gyúlékony  anyagok  közelében.

3.  Amikor  teljesen  feltöltődött,  válassza  le  a  kábeleket,  és  dugja  rá  a  gumisapkákat

A  töltés  módja  1.  
Csatlakoztassa  a  töltőt  a  GPS-csatlakozóhoz  és  a  vevőhöz  az  elosztó  segítségével

Az  antenna  cseréjéhez  távolítsa  el  az  antennát  a  helyén  tartó  csavart.

1.  A  PATHFINDER2  SOROZAT  TÖLTÉSE

4140
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2)  Nyomja  meg  a  Nick  gombot  a  

PATHFINDER2  alkalmazásban,  és  a  tesztlámpa  egy  

pillanatra  kigyullad.

A  hossz  növeléséhez:

Húzza  meg,  amíg  szilárdan  a  helyére  nem  kerül.  Ügyeljen  arra,  hogy  ne  húzza  túl.

4)  A  tesztfény  erősebben  világít  magasabb  szintű  

stimuláció  esetén,  és  halványabb  lesz  
alacsonyabb  szinteknél.

1)  Az  érintkező  lecsavarásához  használja  a  mellékelt  5/8”-os  beállító  szerszám  oldalát

A  hossz  5/8"-ra  való  visszarövidítéséhez  használja  a  3/4"  jelzésű  beállító  szerszámot  a  hosszabbítók  

eltávolításához,  majd  húzza  meg  az  érintkezési  pontokat  az  óramutató  járásával  megegyező  irányban  az  

5/8"  jelzésű  oldal  segítségével.

egy  csavarhúzót.

Vigyázat!

4.  A  TESZT  LÁMPA  HASZNÁLATA

2)  Helyezze  a  hosszabbítót  a  szabaddá  vált  szálakra,  lapos  oldalával  lefelé.

3)  Helyezze  az  érintkezési  pontokat  a  hosszabbítókra,  és  húzza  meg  az  óramutató  járásával  megegyező  

irányban  a  3/4”  jelzésű  beállító  szerszám  oldalával.

Kövesse  az  alábbi  utasításokat  a  mellékelt  övcsipesz  rögzítéséhez  a  GPS-csatlakozóhoz.

A  Dogtra  PATHFINDER2  5/8"-os  hím  érintkezési  pontokkal  rendelkezik,  amelyek  3/4"-re  bővíthetők  a  

hosszabb  szőrű  kutyák  számára.  (kivéve  a  TRX  sorozatot)

Vigyázat!

1)  Igazítsa  az  övcsipeszt  a  GPS-csatlakozó  hátoldalán  lévő  hornyokhoz.

2)  Szilárd  fogással  csavarja  fel  az  övcsipesz  csillagfejű  csavarjait

3)  Nyomja  meg  a  Constant  gombot  a

Megjegyzés:  Előfordulhat,  hogy  a  tesztfény  nem  látható,  ha  az  intenzitási  szint  tízes  szint  alá  van  állítva.

3.  AZ  ÉRINTKEZÉSI  PONT  HOSSZÁNAK  MEGVÁLTOZTATÁSA

5.  AZ  ÖVKAPCS  RÖGZÍTÉSE

A  PATHFINDER2  alkalmazás,  és  a  tesztlámpa  

mindaddig  világít,  amíg  a  gombot  lenyomva  

tartja,  legfeljebb  12  másodpercig.

Húzza  meg,  amíg  szilárdan  a  helyére  nem  kerül.  Ügyeljen  arra,  hogy  ne  húzza  túl.

1)  Kapcsolja  be  a  vevőt,  és  helyezze  a  tesztlámpát  

az  érintkezési  pontokra.

az  óramutató  járásával  ellentétes  irányba  mutat.



1.  A  kutya  nem  reagál  a  stimulációra.

•  A  maximális  hatótávolság  érdekében  az  antennának  biztonságosan  a  helyén  
kell  lennie.  •  Mielőtt  hosszabb  ideig  tárolná,  töltse  a  készüléket  3,5  órán  keresztül.

2.  A  LED  jelzőfény  kigyullad,  de  nem  érzek  semmilyen  stimulációt.•  Havonta  egyszer  töltse  fel  teljesen  az  egységet  tárolás  közben  vagy  használat  előtt.
-  A  rendszer  tesztelésének  legjobb  módja  a  rendszer  különböző  szinteken  történő  tesztelése  a  

tesztlámpával.  A  toleranciád  magasabb  lehet,  mint  az  a  szint,  amelyet  magadon  tesztelsz.

-  Bármilyen  elektromos  vezeték  hatással  lesz  a  hatótávolságra,  például  autók,  láncos  kutyafuttatók,  
fémszerkezetek  és  rádiótornyok.  A  legjobb  eredmény  érdekében  távolítsa  el  ezeket  a  
szerkezeteket.

4.  A  GPS-csatlakozó  vagy  a  vevő  nem  tölt  töltést.

-  Ennek  oka  lehet  a  nem  megfelelő  illeszkedés  vagy  a  vevő  túl  hosszú  viselése.  Ha  kutyáján  
bőrirritáció  jelei  mutatkoznak,  forduljon  állatorvoshoz.  Ha  kutyája  bőre  visszatér  normál  
állapotba,  folytassa  a  vevőkészülék  használatát,  és  minden  alkalommal  ellenőrizze  a  kutya  nyakát,  
amikor  a  készüléket  használja.

-  Növelje  a  szintet,  amíg  a  kutya  finom  fejjel  vagy  nyakkal  nem  reagál
pontokat,  vagy  vágja  le  a  szőrt  a  kutya  nyakánál.

-  Tartsa  távol  a  tárgyakat  a  GPS-csatlakozó  antennájának  hatótávolságától

-  A  vásárlás  dátumától  számított  két  évnél  idősebb  Dogtra  egységek  esetében  előfordulhat,  hogy  ki  
kell  cserélni  az  elemeket.  Ezeket  saját  maga  is  kicserélheti,  ha  csereakkumulátorért  forduljon  
a  Dogtrához.  A  jótállás  nem  vonatkozik  az  egységben  az  akkumulátor  helytelen  beszerelése  
miatt  keletkezett  károkra.  A  Dogtra  nyomatékosan  javasolja  az  egység  beküldését  ellenőrzésre  
és  javításra.

•  Használat  közben  győződjön  meg  arról,  hogy  a  gumi  töltősapka  biztonságosan  a  helyén  van  a  GPS-
csatlakozón  vagy  a  vevőn.  •  

Használat  után  gondosan  ellenőrizze  a  készüléket,  hogy  nincs-e  hiányzó  alkatrész,  vagy  nincs-e  
sérülés  a  burkolatán.  A  sérült  vagy  törött  burkolat  befolyásolhatja  a  készülék  vízállósági  
garanciáját.

mozgás.

jelentősen  csökkenhet.
-  A  feltüntetett  hatótávolság  sík  terepre  vonatkozik.  Erős  kefe,  fák,  dombok,  épületek  és/vagy  

nedvesség  befolyásolja  a  készülék  hatótávolságát.  A  legjobb  hatótávolság  elérése  érdekében  
tartsa  a  GPS-csatlakozót  függőlegesen  a  feje  felett,  és/vagy  próbáljon  meg  magasabbra  menni.

5.  A  kutyámnak  bőrirritációja  van.

-  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  rendszer  be  van  kapcsolva,  és  a  heveder  elég  feszes  ahhoz,  hogy  mindkét  
érintkezési  pont  hozzáérjen  a  kutya  bőréhez.

3.  A  PATHFINDER2-nek  nincs  hatótávolsága,  vagy  a  stimuláció  gyengébb  a  kutyámnál

-  A  töltőcsatlakozót  a  töltés  előtt  tisztának  kell  lennie,  a  szennyeződéseket  a

-  Ha  az  érintkezési  pontok  túl  rövidek,  vásárolhat  hosszabb  érintkezőt

távolabb  van.

-  Lehet,  hogy  az  akkumulátor  lemerült.  Ellenőrizze  a  LED-jelzőlámpákat  vagy  az  alkalmazást

-  A  töltőtüske  megsérülhet.  Fém  tű  a  töltőporton  belül

pamut  törlővel  és  némi  dörzsölő  alkohollal.  Ha  kutyája  sós  vízben  volt,  feltétlenül  öblítse  le  tiszta  
vízzel  a  GPS-vevőt  és  a  töltőcsatlakozót.

•  Ne  tegye  ki  a  készüléket  szélsőséges  éghajlati  hatásoknak.  •  A  
Dogtra  frissítéseket  és  fejlesztéseket  tartalmazhat  a  PATHFINDER2  alkalmazáshoz,  amelyek  

letölthetők  az  App  Store-ból  és  a  Google  Playről.

egyenesen  és  szilárdan  kell  állnia  a  közepén.  Ha  a  csap  ingadozó,  eltört  vagy  hiányzik,  a  készüléket  
javításra  kell  küldeni.

ALAPVETŐ  KARBANTARTÁS HIBAELHÁRÍTÁSI  ÚTMUTATÓ
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(2)  Ennek  az  eszköznek  el  kell  viselnie  minden  interferenciát,  beleértve  az  interferenciát  is

Bizonyos  Dogtra  termékekhez,  amelyeket  hivatalos  Dogtra  márkakereskedőktől  vásároltak

A  Szövetségi  Kommunikációs  Bizottság  (FCC)  sugárterhelési  nyilatkozata

Jótállási  feltételek

A  PATHFINDER2  megfelel  az  FCC-szabályok  15.  részének.  A  működés  az  alábbi  két  feltételhez  kötött:

Ez  a  berendezés  megfelel  az  FCC  szabályozatlan  környezetre  vonatkozó  sugárterhelési  
határértékeinek.  A  végfelhasználóknak  követniük  kell  a  speciális  használati  utasításokat  a  
rádiófrekvenciás  kitettségnek  való  megfelelés  érdekében.  Ezt  az  adót  nem  szabad  más  antennával  
vagy  adóval  együtt  elhelyezni,  illetve  együtt  használni.

Az  eredeti  és  kiterjesztett  jótállás  nem  terjed  ki  a  Dogtra-termék  sérülésére,  elvesztésére  
vagy  minőségromlására,  amelyet:  helytelen  használat,  hanyagság,  visszaélés  vagy  a  termék  más  nem  
megfelelő  kezelése  okoz;  a  használati  vagy  gondozási  utasítások  be  nem  tartása  miatt;  a  termék  
rendeltetésétől  eltérő  felhasználása  miatt;  véletlen  vagy  természeti  erők,  például  tűz  vagy  árvíz  miatt;  
vagy  normál  kopás,  például  a  termék  felületének  karcolódása  miatt.

Az  eredeti  és  kiterjesztett  garancia  nem  vonatkozik  a  Dogtra  termékekre,  amelyek:  nem  hivatalos  kereskedőktől  

vásároltak;  az  Egyesült  Államokon  vagy  Kanadán  kívül  vásárolták;  a  szállítás  során  megsérültek  (még  akkor  is,  ha  a  

Dogtra  fizetett  vagy  gondoskodott  a  szállításról);  bármilyen  módon  módosították  vagy  manipulálták;  azokat  a  Dogtra  

kivételével  bárki  felnyitja  vagy  javítja;  vagy  megváltoztatták  vagy  elrontották  a  sorozatszámokat.

Ez  egy  érzékeny  rádiókészülék.  Az  eszközön  végrehajtott,  a  Dogtra  által  kifejezetten  nem  
jóváhagyott  jogosulatlan  változtatások  vagy  módosítások  érvénytelenítik  a  garanciát,  és  
érvényteleníthetik  a  felhasználó  jogosultságát  a  berendezés  üzemeltetésére.  Kérjük,  ne  manipulálja  
vagy  módosítsa  az  egységet.  A  MURS  eszközök  üzemeltetése  nem  engedélyezett  repülőgépeken.

ami  nemkívánatos  működést  okozhat.

(2)  Ön  a  terméket  egy  hivatalos  Dogtra  kereskedőtől  vásárolta,  és

Tesztelték,  és  megállapították,  hogy  megfelel  az  RCM  szabványoknak.

MEGHOSSZABBÍTOTT  KORLÁTOZOTT  GARANCIA

Rádiófrekvenciás  sugárterhelés  a  PT20U-hoz

(3)  Bemutatja  a  vásárlást  igazoló  nyugtát  vagy  más  igazolást,  amelyen  szerepel  a  vásárlás  érvényes  
dátuma,  a  hivatalos  Dogtra  márkakereskedő  neve  és  címe,  valamint  a  vásárolt  termék  
típusa  és/vagy  sorozatszáma  alapján  azonosítható.

Garanciális  kizárások

1+1  év  kiterjesztett  garancia

Az  eredeti  és  a  kiterjesztett  garancia  nem  ruházható  át,  és  csak  akkor  vonatkozik  az  Ön  Dogtra  
termékére,  ha:

készüléket  és  minden  személyt.  Ezt  az  eszközt  nem  szabad  más  antennával  vagy  adóval  együtt  
elhelyezni,  illetve  együtt  használni.

Eltérő  rendelkezés  hiányában  a  Dogtra  garantálja  az  eredeti  kiskereskedelmi  vásárló  („Ön”)  felé,  
hogy  az  Ön  Dogtra-terméke  anyag-  és  gyártási  hibáktól  mentes  a  vásárlás  dátumától  
számított  egy  (1)  évig  („Eredeti  garancia”). .  Különleges  promócióként  a  Dogtra  továbbá  garantálja,  
hogy  az  Ön  Dogtra-terméke  anyag-  és  gyártási  hibáktól  mentes  az  eredeti  jótállás  lejártától  
számított  további  egy  (1)  évig  („Kiterjesztett  garancia”).  Az  eredeti  és  kiterjesztett  garancia  fedezi  a  
hibás  Dogtra  termék  javításának  (alkatrészek  és  munkadíj)  vagy  cseréjének  (ha  a  javítás  nem  
kivitelezhető)  költségeit  a  garanciális  időszakok  alatt.  Az  ilyen  javított  vagy  kicserélt  termékekre  
a  jótállási  időszak  fennmaradó  része  vagy  kilencven  (90)  nap,  amelyik  hosszabb,  az  érvényes.  A  
Dogtra  saját  belátása  szerint  dönti  el,  hogy  megjavítsa  vagy  kicserélje  az  eredeti  jótállás  vagy  a  
kiterjesztett  jótállás  hatálya  alá  tartozó  terméket.

(1)  Ön  a  termék  eredeti  kiskereskedelmi  vásárlója,

Ez  a  berendezés  kézben  való  használatra  SAR-értékelést  kapott.  A  SAR  mérések  a  testtől  számított  
5  mm-es  távolságon  alapulnak,  és  a  megfelelőség  ezen  a  távolságon  érhető  el.

Rádiófrekvenciás  sugárterhelés  PR20U/PM20U-hoz

A  készüléken  végrehajtott  bármilyen  változtatás  vagy  módosítás  (beleértve  az  antennát  is),  amelyet  
a  gyártó  nem  hagyott  jóvá,  érvénytelenítheti  a  felhasználó  jogosultságát  a  berendezés  üzemeltetésére.

(1)  Ez  az  eszköz  nem  okozhat  káros  interferenciát,  és

Az  FCC  rádiófrekvenciás  kitettségre  vonatkozó  követelményeinek  való  megfelelés  érdekében  
legalább  24  cm-es  távolságot  kell  tartani  az  antenna  között.

DOGTRA  MEGHOSSZABBÍTOTT  TERMÉKGARANCIAFCC  FIGYELMEZTETÉS  A  PT20U/PR20U-hoz
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(888)  811-9111

H-P,  8:00-16:30  (PST)

12322  Monarch  Street,  Garden  Grove,  CA  92841
Dogtra  Ügyfélszolgálat

javítás@dogtra.com

©  2022  Dogtra.  Minden  jog  fenntartva.

A  Dogtra  azt  javasolja,  hogy  a  vásárlók  a  vásárlás  után  a  lehető  leghamarabb  regisztrálják  termékeiket.  A  

termékregisztráció  megkönnyíti  a  jövőbeni  garanciális  szervizelést.

Az  eredeti  és  kiterjesztett  jótállás  meghatározott  törvényes  jogokat  biztosít  Önnek,  és  egyéb  jogokkal  is  

rendelkezhet,  amelyek  államonként  vagy  joghatóságonként  változnak.  Egyes  államok  vagy  joghatóságok  

nem  engedélyezik  a  vélelmezett  garanciák,  a  véletlen  vagy  következményes  károk  vagy  egyéb  jogorvoslatok  

bizonyos  korlátozásait,  így  előfordulhat,  hogy  a  fenti  korlátozások  nem  vonatkoznak  Önre.

EGYÉB  GARANCIA  NYILATKOZÁSA

A  jogorvoslatok  korlátozása

Ha  a  bíróság  az  eredeti  jótállás  vagy  a  kiterjesztett  jótállás  bármely  részét  érvénytelennek  vagy  végrehajthatatlannak  

ítéli,  az  ilyen  jótállás  fennmaradó  részei  teljes  mértékben  érvényben  maradnak,  és  semmilyen  módon  nem  érintik  

vagy  érvénytelenítik,  az  érvénytelen  vagy  végrehajthatatlan  rész  pedig  módosítani  kell  úgy,  hogy  az  a  lehető  

legközelebb  legyen  az  Eredeti  garancia  vagy  a  kiterjesztett  jótállás  céljához.

A  FENTI  EREDETI  ÉS  KITERJESZTETT  GARANCIA  MINDEN  EGYÉB,  AKÁR  KIFEJEZETT  VAGY  BIZTOSÍTOTT  GARANCIA  

HELYETTE  VÉGZIK.

Az  eredeti  és  a  kiterjesztett  garancia  az  egyetlen  jótállás,  amelyet  a  Dogtra  kínál  Dogtra  termékére  az  említett  jótállási  

időszakok  alatt.  Az  eredeti  és  a  kiterjesztett  jótálláson  kívül  a  Dogtra  semmilyen  más  kijelentést  vagy  garanciát  

nem  vállal  termékeivel  kapcsolatban,  akár  szóban,  akár  bármely  termék  kézikönyvében,  semmilyen  csomagoláson,  

weboldalon  vagy  más  írásos  anyagban.  A  Dogtra-termékek  kereskedői,  sem  a  Dogtra  alkalmazottai  vagy  ügynökei  

nem  jogosultak  kiegészíteni,  módosítani  vagy  kiterjeszteni  az  eredeti  garanciát  vagy  a  kiterjesztett  garanciát.  A  

Dogtra  saját  belátása  szerint  és  bármikor  fenntartja  a  jogot  az  eredeti  és/vagy  kiterjesztett  jótállás  módosítására.

Garanciális  szolgáltatás  igénybevétele

Ha  Dogtra  terméke  garanciális  szervizt  igényel,  kérjük,  forduljon  az  Ügyfélszolgálathoz  telefonon  vagy  e-mailben  a  

garancia  értékelése  érdekében  (az  elérhetőségeket  lásd  alább).  Az  Ön  garanciális  munkájának  jóváhagyása  

után  a  Dogtra  megjavítja  vagy  kicseréli  (a  Dogtra  választása  szerint)  az  Ön  termékét  munka-  vagy  

alkatrészdíj  nélkül.

A  törvényes  jogok  államonként  vagy  joghatóságonként  változhatnak

Ön  felelős  a  terméknek  a  Dogtra  garanciális  szervizbe  történő  szállításáért,  beleértve  a  költségeket  is.  A  Dogtra  

gondoskodik  a  megjavított  vagy  kicserélt  termék  visszaszállításáról  az  egyesült  államokbeli  vásárlóknak,  beleértve  

a  költségeket  is.  A  Dogtra  nem  vállal  felelősséget  az  Egyesült  Államokon  kívülre  küldött  termékek  szállításáért,  

beleértve  a  költségeket  és/vagy  a  vonatkozó  adókat  vagy  díjakat.  Az  ilyen  költségeket,  adókat  vagy  díjakat  az  

ügyfél  viseli.

Hasznos  információkat  és  frissítéseket  kaphat  meglévő  és  jövőbeli  Dogtra  termékeiről.  Terméke  

regisztrálásához  látogasson  el  a  www.dogtra.com/  oldalra .

A  Dogtra  felelőssége  a  Dogtra  termék  javításának  vagy  cseréjének  költségére  korlátozódik  az  eredeti  jótállás  

vagy  a  kiterjesztett  jótállás  keretében.  Az  eredeti  és/vagy  kiterjesztett  jótállás  érvényesítésére  irányuló  bármely  

követelést  vagy  intézkedést  harminc  (30)  napon  belül  meg  kell  kezdeni  a  termékre  vonatkozó  ilyen  jótállás  lejártát  

követően.  A  Dogtra  nem  vállal  felelősséget  semmilyen  közvetett,  véletlen,  különleges,  következményes  vagy  

hasonló  kárért,  amely  a  jótállás  megszegésén,  szerződésszegésén,  hanyagságon,  szigorú  károkozáson  vagy  

bármely  más,  a  Dogtrával  és  termékeivel  kapcsolatos  jogi  elméleten  alapul.  Azok  a  károk,  amelyekért  a  Dogtra  

nem  vállal  felelősséget,  többek  között,  de  nem  kizárólagosan:  bevétel-  vagy  haszonkiesés;  bevételkiesés  vagy  

megtakarítás;  a  termék  vagy  a  kapcsolódó  termékek  használatának  elvesztése;  bármely  helyettesítő  termék  vagy  

szolgáltatás  költsége;  kényelmetlenség,  állásidő  vagy  bármely  más  időszak;  a  goodwill  elvesztése;  harmadik  

felek  követelései,  beleértve  az  ügyfeleket  is;  és  az  anyagi  károkat.

Kizárólagos  garanciák

termék-regisztráció.  Ha  terméke  nincs  regisztrálva  a  Dogtránál,  akkor  Önnek  bizonylatot  vagy  más  vásárlási  

bizonylatot  kell  benyújtania  (a  fent  leírtak  szerint),  hogy  jogosult  legyen  a  garanciális  szervizre.

A  DOGTRA  MINDEN  VÉLEMEZETT  GARANCIÁT  ELLENÜL,  BELEÉRTVE  AZ  ELADHATÓSÁGRA  ÉS  A  

MEGHATÁROZOTT  CÉLRA  VALÓ  ALKALMASSÁGRA  VONATKOZÓ  VÉLEMEZETT  GARANCIÁT,  DE  NEM  KIZÁRÓLAG.

Termék  regisztráció
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Reedog,  sro

Szervizközpont  és  disztribúció

A  készüléket  az  EU-országokban  engedélyezték,  ezért  CE  jelöléssel  látták  el.  Minden  szükséges  

paraméterek,  tulajdonságok  és  nyomtatási  hibák  változtatása  fenntartva.

E-mail:  info@elektro-nyakorvek.hu

Praha  10
Sedmidomky  459/8  101 00

dokumentáció  elérhető  a  www.elektro-nyakorvek.hu  weboldalon  A  műszaki

Telefon:  +36 21 300 7514

mailto:info@elektro-nyakorvek.hu



